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§3.

Übertretungen der Bestimmungen dieser 
Kundmachung werden gemäß § 9 der Reg. 
Ydg. Slg. Nr. 206/1939 bestraft.

' §4.

Diese Kundmachung tritt mit dem Tage 
der Verlautbarung in Wirksamkeit.

Bubna m. p.

§ 3.

Přestupky ustanovení této vyhlášky se 
trestají podle § 9 vl. nař. č. 206/1939 Sb.

§4.

Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem vy
hlášení.

Bubna v. r.

378.

Kundmachung
des Ministeriums für Landwirtschaft 

vom 31. Oktober 1941, 
womit das veterinär-polizeiliche Einfuhrverbot 
von Hengsten und Stuten aus dem General

gouvernement aufgehoben wird.

Das Ministerium für Landwirtschaft ver
lautbart gemäß § 1 der Regierungsverordnung 
vom 6. Februar 1941, Slg. Nr. 87, womit das 
Ministerium für Landwirtschaft ermächtigt 
wird, von den Bestimmungen der Regierungs
verordnung vom 29. August 1940, Slg. Nr. 318, 
betreffend die veterinär-polizeilichen Maß- 

. nahmen bei der Ein- und Durchfuhr von le
benden Tieren, Fleisch und anderen tierischen 
Teilen sowie Gegenständen, die Träger des 
'Ansteckungsstoffes sein können, in der Fas
sung der Regierungsverordnung vom 19. De
zember 1940, Slg. Nr. 23 vom Jahre 1941, 
Abweichungen festzusetzen :

§ 1-

Das im § 2 der Reg. Vdg. Slg. Nr. 318/1940 
angeführte Einfuhrverbot von Hengsten und 
Stuten aus dem Generalgouvernement wird 
aufgehoben.

§2.

Diese Kundmachung tritt mit dem Tage 
der Verlautbarung in Wirksamkeit.

Bubna m. p.

Vyhláška
ministerstva zemědělství 

ze dne 31. října 1941, 
kterou se zrušuje veterinárně-policejní zákaz 
dovozu hřebců a klisen z Generálního Gou- 

vernementu.

Ministerstvo zemědělství vyhlašuje podle 
§ 1 vládního nařízení ze dne 6. února 1941, 
č. 87 Sb., kterým se zmocňuje ministerstvo 
zemědělství k stanovení odchylek od ustano
vení vládního nařízení ze dne 29. srpna 1940, 
č. 318 Sb., o veterinárně-policejních opatře
ních při dovozu a průvozu živých zvířat, 
masa a jiných částí zvířat, jakož i předmětů, 
které mohou býti nositeli nakažliviny, ve 
znění vládního nařízení ze dne 19. prosince 
1940, č. 23 Sb. z roku 1941 :

§ L
Zákaz dovozu hřebců a klisen z Generálního 

Gouvernementu, uvedený v § 2 vl. nař. č. 
318/1940 Sb., se zrušuje.

§ 2. '
Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem vy

hlášení.

Bubna v. r.
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